


Mass Times / Horarios de la Misa  
 

Monday thru Friday / Lunes a Viernes 
 8:00AM  

***new daily Mass time *** 
 

Saturday / Sábado 
English 8:00AM   

English 5:00PM 

Español  6:30PM  

Sunday Mass / Misa del Domingo 
 English 7:30AM & 9:30AM   

Español 11:30AM   
 

SACRAMENT OF RECONCILIATION ~  
SACRAMENTO DE LA RECONCILIACIÓN    

Saturdays 3:30PM - 4:30PM  

 
EXPOSITION AND ADORATION 

EXPOSICIÓN Y ADORACIÓN 
of the Blessed Sacrament ~ del Santísimo Sacramento  

Thursday/Jueves  9:30AM-through 
Saturday/Sabado morning Benediction 7:45AM 

 
 

PRAYER LINE ~ LÍNEA DE ORACIÓN  
Contact Parish Office 

Or go to parish website 
Póngase en contacto con la oficina parroquial 

(805) 646-4338 

WEDDINGS ~ BODAS  
FUNERALS ~ FUNERALES 

Contact Parish Office 
Póngase en contacto con la oficina parroquial 

(805) 646-4338 

BAPTISMS ~ BAUTISMOS  
English: Dn. Phil Nelson  

Spanish: Fr. Fernando Lopez OSA  
 
  

PRIVATE PRAYER ~ ORACIÓN PRIVADA  
Chapel open Mon-Sat ~ Capilla abierta 

de Lunes a Sábado: 
10AM-4PM 

 

 
Rosario en Español 

Lunes, Martes y Viernes • A las 6:00 pm 
Miercoles • A las 6:30 pm 

Sabado • A las 5:45 pm 
Domingo • A las 10:45 am 

 
Rosary in English 

To the Immaculate Heart of Mary 
Fridays •  After the 8am mass 

Sunday •  At 7:00 am 

 
Office Hours / Horarios de Oficina 

Regular Hours: 9:30 am — 1:30PM 
 

Phone Number: (805) 646-4338 ext.101 
Email: office@stacojai.org  

Website: Stacojai.org 
 



 
 

Descubra más actividades y ministerios 
En el sitio web de nuestra parroquia 

www.stacojai.org 

St. Thomas Aquinas Church Iglesia de Santo Tomás de Aquino 

A Letter from Fr. Kirk Davis, O.S.A. 
 
Next Saturday, September 27 I will be representing 
the parish at the Walk of Compassion, the primary 
annual fundraising event for Life Choices             
Pregnancy Clinic. You are all invited to support 
this event by sponsoring me, and by joining the 
walk yourselves.  Representatives are available 
outside on the plaza after Masses this weekend 
with more information and to take your pledges. 
 
On Saturday, October 4, I will be participating in 
the Second Annual Disc Golf Tournament in         
support of Casa Hogar La Gloria in Tijuana. The 
tournament will take place at Morley Field in         
Balboa Park in San Diego. Again, I invite you all to 
support this event by sponsoring me and even 
signing up for the tournament yourselves! The      
action begins at 7AM on the 4 th and there will be a 
hosted BBQ immediately afterwards. For more     
information and to sponsor or sign up, please visit 
the orphanage website: www.hogar-infantil.org 
You may also reach out to me by email: 
frkirk@stacojai.org 
 

God’s peace, 
Fr. Kirk 

Toma de Huellas Dactilares Para Virtus 

Si eres voluntario en nuestra parroquia y aún no te 
han tomado las huellas dactilares, tienes la             

oportunidad de hacerlo en el Congreso Regional. 

25 de Octubre de 2025,                                    
St. Bonaventure High School                            

3167 Telegraph Rd.                                             
Ventura, CA 93003 

*No se necesita cita* 

Fingerprinting for Virtus 

If you are a volunteer at our parish and haven't 
yet been fingerprinted, you have an opportunity 

to do so at the Regional Congress.  

October 25, 2025                                                                                                                           
St. Bonaventure High School                                                                                                         

3167 Telegraph Rd.                                                                                                                          
Ventura CA 93003 

*Walk-ins only* 

Una carta del Padre Kirk Davis, O.S.A. 
 

El próximo Sábado 27 de Septiembre, representaré a 
la parroquia en la Walk of Compassion, el principal 
evento anual de recaudación de fondos para Life 
Choices Pregnancy Clinic. Están todos invitados a 
apoyar este evento patrocinándome y uniéndose a la 
caminata. Habrá representantes disponibles afuera, 
en la plaza, después de las misas de este fin de           
semana, con más información y para tomar sus       
promesas. 
 
El sábado 4 de octubre participaré en el Segundo      
Torneo Anual de Disc Golf en apoyo a Casa Hogar La 
Gloria en Tijuana. El torneo se llevará a cabo en el 
Morley Field del Parque Balboa en San Diego.         
Nuevamente, los invito a todos a apoyar este evento 
patrocinándome e incluso inscribiéndose. La acción 
comienza a las 7 a. m. del día 4 e inmediatamente 
después habrá una barbacoa. Para obtener más        
información, patrocinar o inscribirse, visite el sitio 
web del orfanato: www.hogar-infantil.org. 
 
También puede contactarme por correo electrónico: 
frkirk@stacojai.org 
 
 
La paz de Dios 
P. Kirk 

 
Discover more activities and ministries 

On our parish website 
www.stacojai.org 

Facebook.com/stacojai 



 

 

 

St. Thomas Aquinas Church Santo Tomás de Aquino 

Get thousands of enriching Catholic movies, 
programs, audio, and books instantly on 
FORMED when you sign up with your       
parish. 
 
To sign up for free: 
1. Visit Signup.formed.org 
2. Enter your parish zip code or name. 

Obtén miles de películas, programas, audios 
y libros católicos enriquecedores al instante 
en FORMED al registrarte con tu parroquia. 
 
Para registrarte gratis: 
1.   Visita Signup.formed.org 
2.   Ingresa el código postal o el nombre de        
tu parroquia. 
 

 

Walk of Compassion 
September 27, 2025 

Life Choices                                       
Pregnancy Clinic of Ojai 

 
On Saturday morning, September 27th, Father Kirk 
will take Life Choices Pregnancy Clinic’s short Walk 
of Compassion. The Walk supports mothers and 
their babies and families who need the Clinic’s free 
services. Life Choices invites everyone to participate 
in this much needed pro-life ministry by joining         
Father in the Walk. 
 
If you aren’t able to take the Walk, please make a 
pledge or donation in Father’s name. Members of the 
parish will be available after Masses to answer          
questions about Life Choices and its corporal and 
spiritual works of mercy. “What you do for the least 
of my brothers and sisters, that you do for Me.” 

Caminata de Compasión  
Septiembre 27, 2025 
Clínica de Embarazo  
Life Choices de Ojai 

El Sábado 27 de Septiembre por la mañana, el Padre 
Kirk participará en la breve Caminata de Compasión de 
la Clínica de Embarazo Life Choices. Esta Caminata     
apoya a las madres, sus bebés y a las familias que         
necesitan los servicios gratuitos de la Clínica. Life 
Choices invita a todos a participar en este ministerio 
provida tan necesario uniéndose al Padre en la                   
Caminata. 
 
Si no puede participar en la Caminata, por favor, haga 
una promesa o donación en nombre del Padre. Los           
feligreses estarán disponibles después de las misas para 
responder preguntas sobre Life Choices y sus obras de 
misericordia corporales y espirituales. «Lo que hacen 
por uno de mis hermanos más pequeños, por mí lo           
hacen». 
 

 
Family to Family 

Join us preparing and serving a hot meal 
for hungry neighbors. 

Wednesday, September 24 
(the 4th Wednesday of each month) 

303 N. Ventura Ave. 
Ventura, CA 

Next to Catholic Charities 
Volunteers needed and appreciated 

 
Familia a Familia 

Únase a nosotros preparando y sirviendo   una 
comida caliente para los vecinos necesitados. 

Miércoles, 24 de Septiembre 
(el cuarto Miércoles de cada mes) 

303 N. Ventura Ave. 
Ventura, CA 

Junto a Caridades Católicas 
Se necesitan y agradecemos voluntarios 



St. Thomas Aquinas Church Iglesia de Santo Tomás de Aquino 

St. Vincent De Paul Open Pantry 

 
Invite your neighbors to come 
Saturday, September 20, 2025 

 
 Sign in: 8:30 am 

Distribution: 9:30 am 
 

Call  (805) 646-4338 ext. 104 
for more information & to volunteer. Leave a        

message, someone will return your call. 
 

St. Vincent De Paul                                 
Despensa de Comida  

Invite a sus vecinos  
Sábado 20 de Septiembre de 2025 

 

 Registro: 8:30 am 
Distribución: 9:30 am 

 
Llame (805) 646-4338 ext. 104 

Para mas informacion y  para ser voluntario. Deje un 
mensaje, alguien le devolvera la llamada. 

Religious Education Classes Starting 
September 28, 2025 

 
Prayer for Catechism Students 
 
Dear God, 
You never stop drawing us closer to You.  
Pour Your grace upon these young disciples 
as they learn about You. 
AĴract them. 
Challenge them. 
Love them. 
Guide them. 
Bless them.  
Amen. 

Clases de Educación Religiosa               
Comienzan el  28 de Septiembre de 2025 

 
Oración por los Estudiantes de Catecismo 

 

Querido Dios, 
Nunca dejas de acercarnos a Ti. 

Derrama Tu gracia sobre estos jóvenes discípulos a 
medida que aprenden acerca de Ti. 

Atráelos. 
Desafíalos. 

Ámalos. 
Guíalos. 

Bendícelos. 
Amén. 

 

AёѢљѡ Fюіѡѕ Fќџњюѡіќћ 
Interested in learning more about the Catholic faith? 

We offer monthly gatherings at 11 am Mass on Sundays 
¿Interesado en ser católica o le gustaría aprender más sobre el catolicismo? 

Ofrecemos reuniones mensuales a la 1pm los Domingos. 

Date Presentation in  English Presenter Presentación en    
Español Presentador 

October 5 Pondering Reality Allan Doane Pendiente Pendiente 

 



St. Thomas Aquinas Church Iglesia de Santo Tomás de Aquino 

Called To Renew Update 
Construction for the remodeling of the            

bathroom and painting will continue in the 
coming weeks.  

Actualización de "Llamados a Renovar" 
Las obras de remodelación del baño  y          

pintura continuarán en las próximas semanas. 
¡Gracias por su paciencia! 

St. Vincent de Paul 
How you can be a Good Samaritan 

 
The young single Mom was terrified. She had been hit 
with unexpected expenses, and was short on money to 
pay the rent. She feared that she and her two daughters 
were beginning a slide into homelessness. Thankfully, 
the St. Vincent de Paul Conference at St. Thomas         
Aquinas was able to provide emergency financial help 
that kept them in their home. 
 
This was just one of 18 families in crisis who received 
emergency monetary assistance with rent, utilities or 
auto repairs from SVdP so far this year. 
 
In addition, the twice-a-month SVdP Open Pantries are 
serving an all- time high number of hungry families — 
nearly 300 a month — more than doubling since 2021. 
 
Needs are escalating. We can’t continue doing this vital 
work without financial help from you, the parishioners 
of St. Thomas Aquinas. 
 
Will you consider joining us in these life-giving, Good       
Samaritan ministries by making a single or monthly          
donation? 
 
Follow these quick and easy steps for an online             
donation: 
• Go to the parish website: stacojai.org 
• Click on “Give” 
• Click on “Online giving at St. Thomas Aquinas” 
• Click on “Make a gift” 
• Scroll down to St. Vincent de Paul 
• Click on “Donate now” 
• Then follow the remainder of the prompts. 
 
If you prefer, there are donor         envelopes in the vesti-
bule; or you can put a check into the collection basket. 
 
Thank you for sharing in the work of 
Christ! 

San Vicente de Paúl 
Cómo puedes ser un buen samaritano 

 
Esta joven madre soltera estaba aterrorizada. Se había       
enfrentado a gastos inesperados y le faltaba dinero para 
pagar el alquiler. Temía que ella y sus dos hijas estuvieran 
cayendo en la indigencia. Afortunadamente, la Conferencia 
de San Vicente de Paúl en Santo Tomás de Aquino pudo 
brindarles ayuda financiera de emergencia que les permitió 
conservar su hogar. 
 
Esta fue solo una de las 18 familias en crisis que recibieron 
asistencia monetaria de emergencia para el alquiler, los 
servicios públicos o la reparación de automóviles de SVdP 
en lo que va del año. 
 
Además, las Despensas Abiertas de SVdP, que se realizan 
dos veces al mes, están atendiendo a un número récord de 
familias necesitadas: casi 300 al mes, más del doble desde 
2021. 
 
Las necesidades están aumentando. No podemos               
continuar con esta labor vital sin la ayuda financiera de 
ustedes, los feligreses de Santo Tomás de Aquino. 
 
¿Consideraría unirse a nosotros en estos ministerios          
vivificantes del Buen Samaritano haciendo una donación 
única o mensual? 
 
Siga estos sencillos y rápidos pasos para donar en línea: 
• Visite el sitio web de la parroquia: stacojai.org 
• Haga clic en "Donar" 
• Haga clic en "Donaciones en línea en Santo Tomás de 
Aquino" 
• Haga clic en "Hacer una donación" 
• Desplácese hacia abajo hasta San Vicente de Paúl 
• Haga clic en "Donar ahora" 
• Luego siga las instrucciones. 
 
Si lo prefiere, hay sobres para donantes en el vestíbulo; o 
puede depositar un cheque en la canasta de colectas. Si 
necesita ayuda para     hacer su donacion en línea, contacte 
a Flora Ponce en la oficina Parroquial. 
 
¡Gracias por compartir la obra de Cristo! 
 



¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ STAFF AND SERVICES ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ ¡ 

Pastor, Father Kirk Davis, O.S.A. (805) 646-4338 x105 frkirk@stacojai.org 

Associate Pastor, Fr. Fernando Lopez O.S.A (805) 646-4338 x103 frfernando@stacojai.org 

Deacon Phil Nelson 805-646-4338 x109  deaconphil@stacojai.org 

Office Manager,  Flora Ponce (805) 646-4338 x101 office@stacojai.org 

Pastoral Associate, Aina Yates (805) 646-4338 x111 aina@stacojai.org 

Bulletin Editor (805) 646-4338 x101 bulletin@stacojai.org 

Bereavement  (805) 646-4338 x108 office@stacojai.org 

Communion to the Sick (805) 646-4338 x107 Leave a message for a return call 

St. Vincent de Paul Help Line / Open Pantry, 

Bonnie PaĴon 

(805) 646-4338 x104 Leave a message for a return call 

 

Ministry Coordinator, Andrea Chauvel (805) 646-4338 x113 Leave a message for a return call 

¿Quieres	ser	voluntario? 
 

Para	Life	Choices	venta	de	postres: 
Llame a Maria Doran al (805) 649-3491 

Para	Catequistas: 
Llame a Aina Yates al (805) 646 4338 x 111 

Para	Bereavement	(Duelo): 
Llame a Paula Clarke al (805) 646-4338 x 108 

De	Familia	a	Familia: 
Llame a Glenn Petrucci al (215) 510-9970 

 

Cómo hablar sobre el sexting con los adolescentes 

A medida que los niños crecen, comienzan a establecer 
más relaciones con sus iguales, y hoy en día este creci-
miento también coincide con el aumento de las oportuni-
dades de comunicación privada a través de la tecnología, 
especialmente los teléfonos móviles. Los jóvenes a 
menudo se sienten incómodos hablando con adultos so-
bre sus relaciones especialmente cuando se trata de 
tecnología porque temen que el hecho de expresar sus 
preocupaciones resultará en la restricción del acceso a 
sus dispositivos. Sin embargo, las relaciones positivas con 
los adultos ayudan y empoderan a los jóvenes para que 
tomen decisiones seguras y saludables. Netsmartz 
(https://www.missingkids.org/netsmartz) ofrece recursos 
para mantener seguros a los niños y adolescentes en In-
ternet. Visite https://www.missingkids.org/es/theissues/
sextortion para más información. 

Sabias?  
September 20-21 || How to talk about sexting with 
teens 

As children get older, they begin to form more peer rela-
tionships, and today this growth also coincides with hav-
ing more opportunities for private communication through 
technology, especially with mobile phones. Young peo-
ple are often uncomfortable talking to adults about their 
relationships, particularly when it involves technology, 
because they fear raising concerns will lead to caregivers 
restricting access to their devices. However, positive re-
lationships with adults help and empower youth to make 
safe and healthy choices, both on and offline. Netsmartz 
(https://www.missingkids.org/netsmartz) offers resources 
for keeping children and teens safe online, please vis-
it https://www.missingkids.org/theissues/sextortion. 

Want	to	volunteer? 
 

For	Life	Choices	Bake	Sale: 
Call Maria Doran at (805) 649-3491 

For	Catechists: 
Call Aina Yates at (805) 646-4338 x 111 

For	Bereavement: 
Call Paula Clarke at (805) 646-4338 x 108 

For	Family	to	Family: 
Call Glenn Petrucci at (215) 510-9970 

Did you Know? 


